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23. - 26. 8. 2007

Kontakty na manažery ateliérů: 

Číslo  název ateliéru Umístění Manažeři ateliéru Telefon

Ateliér 1 –Hudba barokních mistrů Základní umělecká škola – koncertní sál Anička Bečvářová
Vendula Bláhová
Miroslav Saska

604 987 030
777 799 778
723 014 112

Ateliér 2 – Staroslověnské  pravoslavné 
zpěvy

Krajský úřad – multifunkční sál Katka Dlouhá
Tomáš Slováček

607103 232
606 146 636

Ateliér 3 – Tvůrčí dílna Vl. Franze Technická univerzita – budova „K“ Ondřej Medůna
Milan Karol

777 958 611
776 324 705

Ateliér 4 - Miroslav Raichl: Roční rozmary ZŠ Barvířská - jídelna Zuzana Kubelková
Ivan Zvonár

723 572 926
604 159 775

Ateliér 5 – Spirituály  gospely Základní umělecká škola – sál 
Severáčku

Anička Bečvářová
Vendula Bláhová
Miroslav Saska

604 987 030
777 799 778
723 014 112

Ateliér 6 - JAZZ Knihovna Jiřina Marková
Petr Vlk

602 840 311
724 767 041

Telefonní kontakty na manažery používejte, prosím, v nutných případech a pouze během festivalu Bohemia cantat Liberec 2007.

* Noste neustále účastnickou jmenovku – slouží i jako 
vstupenka na koncerty  společenský večer. 

* Pozor na správné parkování v centru Liberce, „botičky“ 
jsou drahé :-))

____________________________________________
* Please wear your participant badge all the time – it 

serves as entrance ticket to concerts and evening 
party.

* Please be careful about correct parking – police fines 
are expensive :-))

* Trägen Sie Ihres Teilnehmer-Namenschild ständig – es 
dient als Eintrittskarte zum Konzerten und Gemeins-
amer Abend.

* Bitte beachten Sie Haltverbote – Polizeistrafen sind 
teuer :-))

Milí účastníci festivalu, vítejte na jubilejním pátém 
ročníku v Liberci! Jsme rádi, že jste se na letošní 
ročník přihlásili, vybrali si z pestré nabídky ateliérů 
a čtete-li tyto řádky, jistě jste již i na místě. Jako 
každý rok z toho máme velkou radost a letos je 
věru důvod k veselí - poprvé jsme nezrušili pro 
malý zájem žádný ateliér a také vás letos přijelo 
nejvíce.
Tak si ten jubilejní ročník hezky užijte!
____________________________________________
V tomoto prvním občasníku vám přinášíme také 
některé informace o chodu a programu festivalu, 
další naleznete v tištěném barevném programu: 

časový plán festivalu, mapku s umístěním zkušeben 
jednotlivých ateliérů a program jednotlivých 
koncertů.
____________________________________________
Kromě informací se určitě více těšíte na nějaké 
veselé perličky z dění ateliérů a pod. No festival 
sotva začíná, tak je ještě brzy...
Dověděli jsme se ale, že dvě mladé slečny, které 
letos přijely porvé, si ateliér nevybíraly tolik podle 
žánru nebo uměleckého věhlasu sbormistra, ale 
rozhodly se podle fotografií sbormistrů na našich 
www stránkách... (vybraný ateliér ale neprozradíme 
:-) ) Jak vybírají pánové nám zatím není známo.



Jídelníček

Čtvrtek večeře A Kuřecí maso v pórku, brambory

Čtvrtek večeře B Smažené žampiony, brambory, tatarská omáčka

Pátek oběd A Slepičí polévka s těstovinou / Hovězí pečeně na slanině, dušená rýže

Pátek oběd B Slepičí polévka s těstovinou / Boloňské špagety ze sojového masa, strouhaný sýr

Pátek večeře A Vepřový guláš, houskové knedlíky

Pátek večeře B Zeleninové lečo, brambory

Sobota oběd A Zeleninová polévka / Vepřové maso na žampionech, těstoviny

Sobota oběd B Zeleninová polévka / Zelenina na másle sypaná sýrem, brambory

Sobota večeře A Kuřecí stehno na grilu, brambory

Sobota večeře B Čočka na kyselo, vařené vejce, okurka

Menu:

Thursday dinner A Chicken with leek, potatoes

Thursday dinner B Fried champignons, potatoes, tartar sauce

Friday lunch A Hen soup with pasta / Pot-roast beef with bacon, rice

Friday lunch B Hen soup with pasta / Spaghetti Bolognese with soya meat, grated cheese

Friday dinner A Pork goulash, dumplings

Friday dinner B Stewed vegetable salad, potatoes

Saturday lunch A Vegetable soup / Pork with champignons, pasta

Saturday lunch B Vegetable soup / Vegetable stewed with butter, cheese, potatoes

Saturday dinner A Grilled leg of chicken, potatoes

Saturday dinner B Lentils, boiled egg, cucumber

Verpflegung:

Donnerstag Abendessen A Hühnerfleisch mit Porree, Kartoffeln

Donnerstag Abendessen B Panierte Champignons, Kartoffeln, Tatarsoße

Freitag Mittagessen A Hühnersuppe mit Nudeln / Rinderbraten mit Speck, Reis

Freitag Mittagessen B Hühnersuppe mit Nudeln / Spaghetti Bolognese mit Sojafleisch, geriebener Käse

Freitag Abendessen A Schweinegulasch, Semmelknödel

Freitag Abendessen B Gemüseletscho, Kartoffeln

Samstag Mittagessen A Gemüsesuppe / Schweinefleisch mit Champignons, Teigwaren

Samstag Mittagessen B Gemüsesuppe / Buttergemüse mit Käse bestreut, Kartoffeln

Samstag Abendessen A Hühnerkeule vom Grill, Kartoffeln

Samstag Abendessen B Saure Linsen, gekochtes Ei, Sauergurke


